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See the notice on TED website

75497-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Totalrådgivning for 
renovering af Kildeskovshallen - Omklædning
OJ S 22/2026 02/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gentofte Kommune
E-mail: chvt@cowi.com
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - Omklædning
Opis: Udbuddet omfatter totalrådgivning i forbindelse med renovering af omklædning og 
bruseområder i herre- og dameafdelingerne i Kildeskovshallen. Renoveringen er initieret på 
baggrund af dokumenterede skader og driftsproblemer, herunder lækager i 
brugsvandsinstallationer, utætheder i afløb og udtjent gulvvarme. For nærmere beskrivelse af 
den udbudte opgave henvises til det udbudsmaterialets dispositionsforslag.
Identyfikator procedury: b0d32758-3e7b-4dca-a195-dccc3abdd27c
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania, 
71242000 Przygotowanie przedsięwzięcia i projektu, oszacowanie kosztów, 71244000 
Kalkulacja kosztów, monitoring kosztów, 71248000 Nadzór nad projektem i dokumentacją, 
71310000 Doradcze usługi inżynieryjne i budowlane, 71530000 Doradcze usługi budowlane

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Adolphsvej 25  
Miejscowość: Gentofte
Kod pocztowy: 2820
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/75497-2026
mailto:chvt@cowi.com
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Informacje dodatkowe: Proceduren for afgivelse af tilbud og forhandlinger fremgår af 
udbudsbetingelserne. Udbuddet gennemføres som et begrænset udbud , hvilket indebærer, at 
kun ansøgere, der prækvalificeres og bliver opfordret til at afgive tilbud kan deltage i 
budsafgivelsen. Prækvalificerede ansøgere kan afgive tilbud som vil blive evalueret og lagt til 
grund for tildeling af kontrakten. Ordregiver forventer at prækvalificere fem ansøgere til at 
afgive tilbud. Ansøgning om prækvalifikation sker ved udfyldelse og aflevering af ESPD. ESPD-
skabelon er tilgængelig på udbudsportalen. Ansøger kan basere sig på støtte fra anden enhed 
eller indgå i en sammenslutning af enheder, f.eks. et konsortium. Ansøger bedes klart og 
entydigt angive, hvilken juridisk person, der er ansøger og dermed er ansvarlig over for 
udbyder. Hvis ansøgning indsendes af en sammenslutning af enheder (eksempelvis et 
konsortium), bedes de i sammenslutningen deltagende juridiske personer hver især angivet 
klart og entydigt, og derudover skal der angives en fælles befuldmægtiget, som udbyder med 
bindende virkning for sammenslutningen kan indgå aftaler med. Der skal udfyldes særskilt 
ESPD for hver juridisk person. Såfremt ansøger er en sammenslutning af virksomheder, skal 
hver deltagers ESPD underskrives af den pågældende deltager. Den ledende ansøger, der 
indgiver ansøgningen, behøver ikke at underskrive sin ESPD. Hvis sammenslutningen bliver 
bedt om at indsende endelig dokumentation for ESPD, skal der medsendes en erklæring om 
en fælles befuldmægtiget ved anvendelse af konsortieerklæring (obligatorisk formular 
anvendes). Enheder i sammenslutningen hæfter solidarisk for tilbuddet og opfyldelse af en 
eventuel aftale. Såfremt ansøger ønsker at basere sig på andre enheders økonomiske og 
finansielle formåen og/eller tekniske og faglige formåen, skal der udfyldes særskilt ESPD for 
den eller de juridiske person(er), ansøgningen baseres på. Støttende enheder bedes 
underskrive det særskilte elektroniske ESPD, og ved eventuel anmodning om endelig 
dokumentation skal udfyldt støtteerklæring, der godtgør, at ansøger/tilbudsgiver faktisk råder 
over den nødvendige enheds økonomiske og finansielle formåen og/eller tekniske og faglige 
formåen, afleveres. Støtteerklæringen godtgør også, at den pågældende enhed er juridisk 
forpligtet over for ansøger/tilbudsgiver. Om udfyldelse af ESPD-dokumentet kan der søges 
vejledning i Konkurrence og Forbrugerstyrelsen vejledning hertil, eller alternativt ved at stille 
spørgsmål til udbyder herom. Vejledningen findes på https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk

 Efter /2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument/.
prækvalifikation, og senest inden tildeling anmodes de prækvalificerede ansøgere, i henhold til 
udbudslovens § 151, stk. 2, om at fremsende en serviceattest eller tilsvarende som 
dokumentation for, at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt ansøger er omfattet af en 
for udbudsproceduren gældende udelukkelsesgrund, har ansøger mulighed for at 
dokumentere sin pålidelighed (selfcleaning) i overensstemmelse med Udbudslovens § 138. 
Ansøger skal kunne fremlægge endelig dokumentation for, at minimumskravene til egnethed 
er opfyldt, jf. Udbudslovens § 152, medmindre udbyder kan skaffe certifikaterne eller de 
relevante oplysninger direkte gennem adgang til en national database, eller udbyder allerede 
er i besiddelse af den fornødne dokumentation fra tidligere gennemførte udbudsprocedurer, jf. 
Udbudslovens § 151, stk. 5. Dokumentation for egnethed kan eksempelvis udgøre 
årsregnskaber, medmindre dokumentation for opfyldelse af de økonomiske mindstekrav er 
offentlig tilgængelig, og udbyder derved selv kan tilgå dokumentationen. Referenceoplysninger 
i ESPD og eventuelt vedlagte supplerende bilag vedrørende ansøgers tekniske og faglige 
formåen udgør den endelige dokumentation herfor. Endeligt skal ansøger fremlægge 
dokumentation for overholdelse af RÅDETS FORORDNING (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om 
ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, artikel 5k.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk/2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument
https://kfst.dk/vejledninger/kfst/dansk/2020/20203108-guide-til-espd-det-faelles-europaeiske-udbudsdokument
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EUTidende 2008, nr. L 
300, side 42). Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres 
ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 
152, som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder 
herom.
Korupcja: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2 Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EUTidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgers medlemsstat eller hjemland eller i det 
land, hvor ansøger er etableret. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse 
kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152, som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Nadużycia: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske 
Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af 
udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i 
henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, 
hvor Bygherre anmoder herom.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4.: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EUTidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EUTidende 2008, nr. L 330, side 21) Dokumentation 
for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller 
ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 
måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5.: Ansøger vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller 
har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som 
defineret i artikel 1 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 
om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af 
penge og finansiering af terrorisme (EUTidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation for, 
at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved 
tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder 
gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6.: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne ved endelig dom er dømt eller har 
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vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom 
fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som defineret i 
artikel 2 i EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse 
og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af 
Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUTidende 2011, nr. L 101, side 1) Dokumentation 
for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan verificeres ved en serviceattest (DK) eller 
ved tilsvarende dokumentation i henhold til udbudslovens § 152 som højst må være 6 
måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor udbyder anmoder herom.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Udbudslovens §§ 135, stk. 3: Ansøger, der har 
ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige myndigheder vedrørende 
skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller 
lovgivningen i det land, hvor ansøger er etableret, vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren. Dokumentation for, at ansøger ikke er omfattet af udelukkelse kan 
verificeres ved en serviceattest (DK) eller ved tilsvarende dokumentation i henhold til 
udbudslovens § 152 som højst må være 6 måneder gammel regnet fra tidspunktet, hvor 
udbyder anmoder herom.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 1: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, når udbyder kan påvise en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, 
i forhold til det pågældende udbud, og dette ikke kan afhjælpes effektivt med mindre 
indgribende foranstaltninger.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Udbudslovens § 136, stk. 1 nr. 2: Ansøger vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, når Bygherre kan påvise en konkurrencefordrejning som 
omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske 
aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud, og denne 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Udbudsloven § 136, stk. 1, nr. 3: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når Bygherre kan påvise, at ansøger i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav 
til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i udbudslovens § 145.
Poważne wykroczenie zawodowe: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4: Ansøger vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger i 
forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om 
ansøgers integritet.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ansøger 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at ansøger har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Udbudslovens § 137, stk. 1, 
nr. 1: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, 
at ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis udbyder kan påvise, at 
ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område
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Upadłość: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøger er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Udbudslovens § 137, 
stk. 1, nr. 6: Ansøger vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøger har 
ubetalt forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - omklædning
Opis: Totalrådgivning for renovering af Kildeskovshallen - omklædning

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Ilość: 1 sztuka

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Gentofte
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 2 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Det bemærkes, at de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 1, 2 og 6 finder anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten (som er 
systemgenereret) eventuelt måtte antyde andet. Der kræves ingen særlig retlig form.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
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Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Pris
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Bemanding og Organisation
Opis: Bemanding og Organisation
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Procesbeskrivelse
Opis: Procesbeskrivelse, begrundet og detaljeret beskrivelse af hvordan projektet påtænkes 
udarbejdet og udført.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Adres dokumentów zamówienia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Dalux.com

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 17/02/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 04/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-389415252627826450/da-dk/public/tender/TID-389415252627826450
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Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at Bygherre har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at Bygherre har indgået en kontrakt. 
Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2. 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor Bygherre har underrettet de berørte 
tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen 
eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse 
for beslutningen. 3. seks måneder efter, at Bygherre har indgået en rammeaftale regnet fra 
dagen efter den dag, hvor Bygherre har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. 
klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra 
dagen efter, Bygherre har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest 
samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette Bygherre om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen 
er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. Klagevejledningen fra Klagenævnet for 
Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside www.klfu.dk.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gentofte Kommune
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Gentofte Kommune
Organizacja rozpatrująca oferty: Gentofte Kommune

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Gentofte Kommune
Numer rejestracyjny: 19438414
Adres pocztowy: Bernstorffsvej 161
Miejscowość: Charlottenlund
Kod pocztowy: 2920
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Rådgiver

http://www.klfu.dk
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E-mail: chvt@cowi.com
Telefon: +45 41761856
Adres strony internetowej: https://www.gentofte.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jaobsens vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

mailto:chvt@cowi.com
https://www.gentofte.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
4262-2026
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
Frist for ansøgning om prækvalifikation er udskudt til udgangen af 4. februar 2026, grundet 
præcisering i udbudsmaterialet.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: GLO-0001
Opis zmian: Frist for ansøgning om prækvalifikation er udskudt til udgangen af 4. februar 
2026, grundet præcisering i udbudsmaterialet. Udbudsmaterialet er uændret, bortset fra 
datoen for ansøgningsfristen og der er alene foretaget en præcisering via udsendt besvarelse 
af stillede spørgsmål til materialet.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: d3355080-3fa6-4f82-ada7-1c26e5256d76  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/01/2026 16:20:03 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 75497-2026
Numer wydania Dz.U. S: 22/2026
Data publikacji: 02/02/2026
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